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Monbckne MmuccuoHepsl
B Kutae B XVII-XVIII Bekax

ITonbckme katonuyeckue muccuonepbl B Knrae XVII u XVIII
BB. MaJIO M3BECTHbI laxke Ha ux Ponune, B camoit [Tonbute. Hekotopsie
U3 HUX, OTHAKO, C/Ie/la/Iy OYeHb CYLIeCTBEHHbIN BK/IAJl B eBpomneitcKue
3HaHMA 0 KuTae 1 B MeXKyNbTypHbIe OTHOLIEHUA MexKy BocTokom
u 3anagoM. [Jaxxe ecnu MuccuoHepoB u3 ITonbiuy 61710 He Tak MHOTO,
KaK 13 HEKOTOPBIX IPYTMX 3aMafiHbIX CTPaH, Mbl HaliIEM cpefiu Hux 60-
TaHMKA U NIOC/TAHHMKA KUTAICKOTO MMIIepaToOpa, aCTPOHOMA ¥ MaTeMa-
TUKA, PEBHOCTHOTO MUCCHOHepa 1 MydeHuKa. [Tonbckue MuccuoHepsl
B Kurae - 310, B OCHOBHOM, MONOJIbIE, BEpYIOLMe (PeNMUTMO3HBIE) TIONN,
ofiepXXMMble, B MONIOXXUTENbHOM CMbIC/IE 3TOrO C/IOBA, UAeeN MUCCUU
Ha [lanbHeM BocToke, KOoTOpas TOrja BOCIIpMHMMAach Kak OffHa U3 ca-
MBIX TPYRHbIX 1 onacHbIX. OHY ObI/IM NPEACTABUTENAMYU HAXOAALMXCA
B To Bpems B [Tonblue opieHOB, B OCHOBHOM Me3yMTOB U HpaHLMCKaH-
LieB, KOTOpbIe NMofanyu npouenus o muccuu B Kurae. [Ipuuém Bce onn
6b111 [OCTaTOYHO 06pPa3oBaHbl B Pa3NMYHBIX HAYYHBIX AUCLIMIUIMHAX.
Onu paboTany B TECHOM COTPYAHMYECTBE C MUCCUOHEPAMU U3 IPYTUX
CTpaH, CO CBOMMM cOOpaTbAMMU 1O OpAieHy — Me3yuTaMu U GppaHLHu-
ckaHlamu. VIx HayyHas paboTa He 6bls1a M30MPOBaHHOI, a CTana fo-
CTM>KEHUEM MUPOBOro KuTaeBefeHus. ITonbckue MUCCMOHEpPBI CTanu
MOCTOM MEXJY ABYMA PasnM4YHbIMU PEIUTMO3ZHBIMU U KYNbTYPHBIMU
cucremamu: Esponsr u Kuras.

B cBoeit nexumm st xoten 6b1 NpeNCcTaBUTb COBPEMEHHOE COCTOsIHME
u3y4eHus paboTbl MONbCKMX MUCCHOHEPOB B KuTae u ux BKIaj B MeXx-
KYNbTYpPHbIit 06MeH 1 KuTaeBeayeckue uccnenopanus. Oco6eHHo A xo-
Ten 6bl paccKasaTh O AEATENbHOCTU TPEX NMOMbCKUX Me3yuToB B Kurae
XVII B.: 0. Muxaune Boitme (Michat Boym), o. Hukonae Cmorynenkom
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ITonvcxue muccuonepovt 8 Kumae 8 XVII-XVIII sexax

(Mikolaj Smogulecki) u Anapee Pynomuna (Andrzej Rudomina) — ca-
MBbIX M3BECTHBIX MO/ILCKMX MUCCUOHEPAX TOTO BPEMEHM.

Polish catholic missionaries in China of the 17 - 18" cc. are not
much known, even in Poland. Some of them, however, made a very
substantial contribution to the knowledge about China in Europe
and to the intercultural relations between the East and the West. Even
if missionaries from Poland were not as many as from some other
Western countries, we can find among them a botanist and an envoy
of Chinese emperor, an astronomer and mathematician, a fervent
missionary and a martyr. Polish missionaries to China were usually
young people with a great religious zeal, stimulated to go to the mission
for evangelization in the Far East, which was considered as one of the
most dangerous missions. They were chosen from many others Polish
Jesuit and Franciscan religious men asking for the mission in China and
had usually received a good scholarly education in various disciplines
before. They worked closely with missionaries from other countries -
other Jesuits and Franciscans. Their work and research was not isolated,
but became an achievement in the world sinology. Polish missionaries
were a bridge between two different religious and cultural systems of
Europe and China.

In my lecture I would like to introduce the present research on Polish
missionaries to China, their studies on Chinese culture and contribution
to the sinological research. Especially I would like to speak about three
Polish Jesuits in 17" ¢. China: Michal Boym, Mikotaj Smogulecki and
Andrzej Rudomina, as the most famous Polish missionaries that time.
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